
In vico Gallorum quadam die bardus Gallorum Cantorix a Romanis captivatus et Iulio Caesari dono 
Romam1 transportatus est. Iratus vicus Asterigem Obeligemque Romam missus est Cantorigem 
salvatum. Ambo nunc Cauponigem, cauponem Gallicum Romae2 viventem quaerunt, quia hic de 
bardo pluriora scire dicitur. 
 
Slovíčka 
 
artificium, ī, n. - trik; bardus,  ī, m. - bard, keltský zpěvák (rituálních písní); ēn = ecce; fēmina 
prīnceps – dáma; fīdēs, ium, f. - lyra; k (n. c-)alendae, ārum, f. - kalendy, první den v měsíci; 
mānsiō, nis, f. - příbytek, obydlí; nē quidem – ani (popírané slovo se klade mezi oba členy této 
složené spojky); nunciam – hned teď; pūblicus,  ī, m. - strážník; rēs famīliāris – domácí záležitost; 
symposium,  ī, n. - párty, večírek; tabulātum,  ī, n. - patro, poschodí; 

                                                
1do Říma. 
2v Římě. 


